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I. In order to enhance the research ethics of master’s and doctoral students and 

improve their cognition and attitudes of academic ethics and integrity education, 

the Department develops the “Academic Ethics and Integrity Education 

Implementation Guidelines” (hereinafter referred to as the Guidelines) according 

to the “Academic Ethics and Integrity Education Implementation Guidelines” of 

the University.  

II. The subjects of the Guidelines are master’s students, in-service master’s program 

students, and doctoral students.  

III. Master’s and PhD programs’ students in day school are required to complete the 

academic ethics and integrity education and pass the evaluation in the course of 

“Academic Orientation and Professional Development”. Master student in in-

service master’s program must finish academic ethics and integrity education and 

pass the evaluation in the course of “Studies in Psychology”. 

IV. Students can choose one of the following ways to take “academic ethics and 

integrity education” course:  

(1) Take all courses in “core modules for graduate students” by “Center for 

Taiwan Academic Research Ethics Education”. 

(2) Take online or in-person courses recognized by Academic Ethics and Integrity 

Committee’s Academic Research Integrity Training Team of the University, 

fulfill all of the requirements of the chosen courses.  

V. Issues not mentioned in the Guidelines shall be handled in accordance with the 

“Academic Ethics and Integrity Education Implementation Guidelines” of the 

University. 

VI. The Guidelines shall take effect with the approval of the Department Affairs 

Committee. Any amendments thereafter must be handled in the same manner. 

These guidelines were translated from the original Chinese. In the event of any 

discrepancies between the two versions, the Chinese always takes precedence. 

 

 


